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ZMLUVA O PREPRAVE OSÔB  č. 3/VO/2019 

uzatvorená podľa ust.§ 269 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“)  

 

medzi zmluvnými stranami: 

OBJEDNÁVATEĽ:  

Názov:   Vysoká škola výtvarných umení v Bratislave 

Sídlo:       Hviezdoslavovo nám. 18, 814 37 Bratislava 

Štatutárny zástupca:  doc. Mgr. Bohunka Koklesová, PhD., rektorka  

IČO:          00157805 

DIČ:          2020798692   

IČ DPH:  SK2020798692 

Bankové spojenie:  Štátna pokladnica  

IBAN:   SK31 8180 0000 0070 0024 0815 

SWIFT/BIC:   SPSRSKBA 

Variabilný symbol: číslo faktúry 

(ďalej len „objednávateľ“) 

a 

PREPRAVCA: 

Názov:   Slovak Lines Express, a.s. 

zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sa, 

vložka číslo 4722/B 

Sídlo:   Bottova 7, 811 09 Bratislava  

Zastúpená: Ing. Pavol Labant , predseda predstavenstva Slovak Lines Express,a.s. 

Mgr. Martin Olexa, podpredseda predstavenstva Slovak Lines Express a.s. 

IČO:    44667345   

DIČ:    2022792464         

IČ DPH:   SK2022792464   

Bankové spojenie:     

IBAN:        

SWIFT/BIC:    

(ďalej len „prepravca“) 

 

 

 

Článok I. 

                               Predmet zmluvy 

1. Predmetom tejto zmluvy je záväzok prepravcu uskutočniť riadne a včas prepravu cestujúcich  

študentov v počte 41 osôb a pedagógov v počte 4 osoby Vysokej školy výtvarných umení 

v Bratislave (ďalej len „cestujúci“) a ich batožiny na trasách a časoch: 

A) Bratislava – Mestre Taliansko a späť v čase od 15. októbra 2019 do 18. októbra 2019; spolu 

1 340 km – bližšia špecifikácia je uvedená v prílohe č. 1 tejto zmluvy 

B) Bratislava – Eindhoven  Holandsko a späť v čase od 22. októbra 2019 do 25. októbra 2019; 

spolu 2 720 km – bližšia špecifikácia je uvedená v prílohe č. 1 tejto zmluvy 

2. Dohodnutá preprava sa uskutoční autobusom spĺňajúcim emisnú normu EURO 6 a  počtom 

sedadiel minimálne 47, s klimatizáciu a WC. 
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            Článok II. 

Termín a miesto plnenia 

1. Termíny plnenia zmluvy sa uskutočnia v nasledujúcom čase: 

A) Bratislava – Mestre Taliansko a späť: odchod o 00:30 hod. dňa 15. októbra 2019 návrat 

dňa 18. októbra 2019 v nočných hodinách 

B) Bratislava – Eindhoven Holandsko a späť: odchod o 00:30 hod. dňa 22. októbra 2019 

návrat dňa 25. októbra 2019 v nočných hodinách. 

2. Miestami plnenia sú trasy podľa čl. I., ktoré sú podrobne špecifikované v prílohe č.1 tejto 

zmluvy, ktorá jej jej neoddeliteľnou súčasťou.  

A) Prepravca je povinný dostaviť sa dňa 15.10.2019 o 00:00 hod  na miesto odchodu -  

Drotárska cesta 44, Bratislava, prepravovať cestujúcich po dohodnutej trase a dopraviť 

cestujúcich dňa 18.10.2019 späť do Bratislavy na jedno miesto podľa výberu 

objednávateľa. 

B) Prepravca je povinný dostaviť sa dňa 22.10.2019 o 00:00 hod  na miesto odchodu -  

Drotárska cesta 44, Bratislava, prepravovať cestujúcich po dohodnutej trase a dopraviť 

cestujúcich dňa 25.10.2019 späť do Bratislavy na jedno miesto podľa výberu 

objednávateľa. 

 

Článok III. 

Odplata a platobné podmienky 

1. Dohodnutá odplata za predmet zmluvy je stanovaná vo výške 10 100.- € bez DPH ( slovom: 

desaťtisícsto eur). 

2. V dohodnutej odplate sú započítané všetky náklady prepravcu spojené s plnením predmetu 

zmluvy, vrátane cestovného, stojného, poplatkov za užívanie diaľnic a ciest 1.triedy, naloženie 

a vyloženie batožiny cestujúcich, ako aj personálnych nákladov prepravcu na vodičov autobusu 

(najmä mzda a mzda za nadčasy, prácu cez dni pracovného voľna a sviatky a pod.) 

3. V dohodnutej odplate nie sú započítané náklady na parkovné, v prípade plateného parkoviska, 

vstupy do miest v Taliansku a prejazdené km nad rám km dohodnutých v tejto zmluve. 

Položky, ktoré nie sú zahrnuté v odplate bude prepravca fakturovať podľa skutočne 

vynaložených  nákladov v prípade parkovného, vstupných poplatkov alebo ostatných nákladov. 

V prípade km nad rámec dohodnutý v zmluve budú tieto účtované sadzbou 3 EUR za každý 

začatý km.  

4. Dohodnutú odplatu uvedenú v bode 1. tohto článku je možné meniť výhradne na základe zmeny 

príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov Slovenskej republiky, ktoré môžu 

ovplyvniť cenu plnenia predmetu zmluvy. 

5. Odplata sa uhrádza v eurách na základe zálohovej faktúry vystavenej prepravcom, bankovým 

prevodom na účet prepravcu uvedený v zmluve. 

6. Zálohová faktúra vystavená prepravcom musí obsahovať všetky náležitosti v zmysle všeobecne 

záväzných právnych predpisov a výšku odplaty v súlade s touto zmluvou, v opačnom prípade 

má objednávateľ právo zálohovú faktúru vrátiť bez zaplatenia. V prípade oprávneného vrátenia  

zálohovej faktúry prestáva plynúť lehota jej splatnosti a táto začína plynúť doručením novej –

opravenej zálohovej faktúry odznova. 

7. Bankové spojenie prepravcu uvedené vo faktúru musí byť zhodné s bankovým spojením 

uvedeným v tejto zmluve. V opačnom prípade má objednávateľ právo z uvedeného dôvodu 

zálohovú faktúru vrátiť, pričom doručením opravenej zálohovej faktúry začína plynúť lehota 

splatnosti odznova. 
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8. Lehota splatnosti je 15 kalendárnych dní odo dňa doručenia zálohovej faktúry objednávateľovi. 

Za deň splnenia peňažného záväzku sa považuje deň odpísania fakturovanej sumy z účtu 

objednávateľa v prospech účtu prepravcu. 

9. V prípade omeškania objednávateľa s úhradou zálohovej faktúry, má prepravca právo na úrok 

z  omeškania vo výške 0,05% z neuhradenej sumy za každý, aj začatý deň omeškania. 

10. Prepravca je povinný po poskytnutí služby poslať objednávateľovi aj faktúru – daňový doklad. 

 

Článok IV. 

Povinnosti zmluvných strán 

1. Prepravca je povinný: 

a) plniť predmet zmluvy v požadovanej kvalite, v požadovanom rozsahu a v stanovenom 

čase, 

b) postupovať pri plnení predmetu zmluvy s odbornou starostlivosťou, vybaviť dopravný 

prostriedok spôsobilou posádkou, pohonnými hmotami a ďalšími vecami potrebnými na 

prepravu cestujúcich, 

c) zabezpečiť, aby dopravný prostriedok, vrátane technického stavu, bol spôsobilý na cesty na 

dohodnutej trase podľa tejto zmluvy a použiteľný na prepravu určenú v zmluve; úložná 

plocha dopravného prostriedku musí byť zabezpečená spôsobom vylučujúcim poškodenie 

batožiny, 

d) starať sa o bezpečnosť a pohodlie cestujúcich  

e) bezodkladne zabezpečiť opravu vozidla, príp. poskytnúť náhradné  vozidlo, ak počas 

prepravy dôjde na dopravnom prostriedku k vade ohrozujúcej splnenie záväzku prepravcu; 

v prípade dlhšej opravy alebo čakania na náhradné vozidlo (viac ako 6 hodín) na vlastné 

náklady zabezpečiť cestujúcim ubytovanie, 

f) dodržiavať všeobecne záväzné právne predpisy Slovenskej republiky, príslušné predpisy 

štátov, na území ktorých sa bude realizovať preprava, požiadavky objednávateľa 

a ustanovenia tejto zmluvy. 

2. Objednávateľ je povinný zaplatiť prepravcovi dohodnutú odplatu uvedenú v čl. III. bode 1. 

tejto zmluvy. 

 

          Článok V. 

                     Zodpovednosť za škodu 

1. Prepravca zodpovedá za škodu na zdraví a škodu na veciach, ktorá vznikne cestujúcim počas 

prepravy z dôvodu porušenia povinností prepravcom, ktoré má v zmysle tejto zmluvy..  

2. Prepravca sa svojej zodpovednosti zbaví, ak preukáže, že škode nebolo možné zabrániť ani pri 

vynaložení odbornej starostlivosti. To neplatí ak škoda bola spôsobená okolnosťami, ktoré 

majú pôvod v prevádzke autobusu a na ktoré sa vzťahu povinné zmluvné poistenie 

zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou autobusu. 

3. Nárok na náhradu škody je objednávateľ, príp. cestujúci povinný uplatniť bez zbytočného 

odkladu u prepravcu. Nárok na náhradu škody zaniká, ak ho objednávateľ, príp. cestujúci 

neuplatnil do 1 mesiaca od vzniku škodovej udalosti. 

 

 

 

 

 

. 
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        Článok VI.       

                  Zánik zmluvy 

1. Táto zmluva zaniká: 

a) splnením predmetu zmluvy; 

b) dohodou zmluvných strán 

c) odstúpením od zmluvy podľa bodu 3 tohto článku 

2. Dohoda zmluvných strán o skončení zmluvy musí mať písomnú formu a musí byť podpísaná 

oboma zmluvnými stranami. 

3. Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy, ak sa pre prepravcu stalo splnenie 

zmluvných povinností úplne nemožným. 

4. Odstúpenie od zmluvy musí byť vyhotovené v písomnej forme a jeho účinnosť nastáva 

doručením druhej zmluvnej strane. Odstúpením od tejto zmluvy zanikajú všetky práva 

a povinnosti zmluvných strán vyplývajúce z tejto zmluvy, pričom obe zmluvné strany sú 

povinné vrátiť si plnenie poskytnuté pred odstúpením od tejto zmluvy. 

 

      

 

 

Článok VII.      

            Záverečné ustanovenia 

 

1. Zmluvu je možné meniť a dopĺňať len písomnou dohodou zmluvných strán, a to vo forme 

číslovaných dodatkov. 

2. Právne vzťahy, výslovne neupravené touto zmluvou sa spravujú príslušnými ustanoveniami 

Obchodného  zákonníka v znení neskorších predpisov, a ďalších súvisiacich všeobecne 

záväzných právnych predpisov. Vzťahy medzi prepravcom a cestujúcimi sa spravujú 

ustanoveniami zmluvy o preprave osôb podľa ust. § 760 a nasl. Občianskeho zákonníka. 

3. V prípade, ak niektoré ustanovenie tejto zmluvy je alebo sa stane neplatným alebo neúčinným, 

nedotýka sa to ostatných ustanovení tejto zmluvy, ktoré zostávajú platné a účinné. Zmluvné 

strany sa v takom prípade zaväzujú dodatkom k tejto zmluve nahradiť neplatné alebo neúčinné 

ustanovenie ustanovením platným alebo účinným znením, ktoré čo najlepšie zodpovedá 

pôvodne zamýšľanému účelu ustanovenia neplatného alebo neúčinného. Do uzavretia takéhoto 

dodatku platí zodpovedajúca právna úprava všeobecne záväzných právnych predpisov 

Slovenskej republiky.   

4. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania obidvoma zmluvnými stranami  

a  účinnosť dňom nasledujúcim po jej zverejnení v Centrálnom registri zmlúv Úradu vlády 

Slovenskej republiky v zmysle § 47a ods. 2 Občianskeho zákonníka v spojení s § 5a zákona č. 

211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov. Zmluvné strany vyjadrujú súhlas s jej zverejnením v plnom 

rozsahu. Včasné zverejnenie tejto zmluvy zabezpečí objednávateľ. 

5. Zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch s platnosťou originálu, pričom každá zo 

zmluvných strán obdrží dve vyhotovenia. 

6.  Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto zmluvu pred jej podpisom prečítali, jej obsahu     

porozumeli, že bola uzatvorená po vzájomnej dohode, nie v tiesni a za nápadne nevýhodných 

podmienok a na znak toho, že obsah tejto zmluvy zodpovedá ich skutočnej a slobodnej vôli, ju 

vlastnoručne podpisujú. 
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V Bratislave dňa 27.08.2019                                 V Bratislave dňa 30.08. 2019 

 

Za objednávateľa:      Za prepravcu: 

 

 

 

 

 

 

 

      __________________________________  _____________________________ 

 

 doc. Mgr. Bohunka Koklesová, PhD.    Ing. Pavol Labant  

                         rektorka VŠVU      predseda predstavenstva 

                                                                                               Slovak Lines Express, a.s.   

 

 

 

 

 

_____________________________ 

 

Mgr. Martin Olexa 

podpredseda predstavenstva 

Slovak Lines Express a.s. 
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Príloha č. 1  

 

k ZMLUVE O PREPRAVE OSÔB  č. 3/VO/2019 

 

 

Autobus: 

Standard 

kapacita pre 45 osôb + dvaja vodiči 

klíma, WC v autobuse  

počet osôb: 41 študentov 

počet pedagógov: 4 

spolu: 45 osôb +2 vodiči 

 

A)  

Termíny : od 15. októbra 2019 do 18. októbra 2019 (Bratislava – Mestre Taliansko a späť ) 

Trasa a časy: 

Odchod o 00:30  15.10.2019 z adresy : Bratislava Drotárska cesta 44 

Príchod do 09:00 15.10. 2019 : Via Ca´ Marcello 19,  Mestre, 30172 Taliansko. 

 

Preprava v rámci Mestre a  Benátok bude  uskutočňovaná verejnou mestskou dopravou.  

 

spolu km: 1 340 

 

B) 

Termíny : od 22. októbra do 25. októbra (Bratislava – Eindhoven Holandsko a späť) 

Trasa a časy: 

Odchod o 00:30 22.10.2019 z adresy : Bratislava Drotárska cesta 44 

Príchod do 13:00 22.10. 2019 : Noord Brabantlaan 309, Strijp, 5657 GB  Eindhoven Holandsko 

V rámci  exkurzie sa predpokladá aj trasa Eindhoven – Rotterdam a späť + Eindhoven – Amsterdam 

a späť. 

 

spolu km:  2 720 km (v predpokladaných km sú započítané aj výlety Amsterdam, Rotterdam) 

 

Preprava v rámci Eindhovenu, Amsterdamu a Rotterdamu  bude  uskutočňovaná podľa potrieb 

objednávateľa, pričom predmetné km budú v zmysle čl.III ods.3 účtované navyše.  

 

Objednávateľ  si vyhradzuje právo zmeny trasy a jednotlivé výlety  Amsterdam , Rotterdam môžu 

byť upravené podľa potrieb a časových možností na mieste. 

 

 


